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Rose Faunce, Semi-diplomatic transcription of University of Queensland Fryer Library, F3699. Fragmentarium,
F-dysg, 2026.

DESCRIPTION OF THE TEXT

The text comprises part of the hymn Patris Sapientia, Veritas Divina, the central component of the
Hours of the Cross in the Book of Hours. It begins with the truncated incipits of the prayer and verse
concluding the stanza for the hour of Terce and continues through the succeeding hours, breaking at

the rubric naming the hour Compline.
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ITruncated incipits of the short prayer Domine Iesus Christe fili Dei vivi and versicle Deus in adiutorium meum intende
at the concluding the stanza for the hour of Terce (third hour of daylight, 9 am).

2The rubric ‘oratio’ directs the reader to recite the prayer to the Lord Jesus (Domine Tesus Christe fili Dei vivi).

3Unlike the text which is in Latin, the rubrics naming the canonical hours are written in Old French.

4Truncated incipits of the versicles Adoramus te Christe, et benedicimus tibi, Deus in adiutorium meum intende and
prayer Domine Iesus Christe fili Dei vivi, at the conclusion of the stanza for the hour of Sext (sixth hour of daylight,
noon), repeated again at the conclusion of the stanza for None (ninth hour of daylight, mid-afternoon).

5Repetition of the truncated incipits of the versicle Adoramus te Christe, et benedicimus tibi, prayer Domine Iesus
Christe fili Dei vivi at the conclusion of the stanza for the hour at Vespers (at dusk), followed by the penitential
versicle and response Converte nos, Deus salutaris noster, et averte iram tuam a mobis, typically recited at the
beginning of Compline (before retiring to sleep).

6 An annotation in old French, added by a former owner of the book, lamenting that “The misery is too hard”.
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